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M A C  D A R W I N



               Centre de Formation Professionnelle

                                                     VOCATIONAL TRAINING CENTRE       

         Agrément N° 0022/MINEFOP/SG/DFOP/SDGSF/SACD

DOSSIER DE CANDIDATURE CONCOURS

TRADUCTEUR-INTERPRETE 

FORM TO FILL FOR COMPETITIVE

EXAMINATION FOR TRANSLATORS-INTERPRETERS

I. IDENTIFICATION (écrire en lettres majuscules)
                                      (write in capital letters)

  

  Nom (s): ------------------------------------------------------------------------------------------------------------

  Name :

  Prénom (s) : --------------------------------------------------------------------------------------------------------

  Surname :                       

  Date de naissance : ____/_____/  ____/_____/  _____/_____/_____/_____/

  Date of birth:          (Jour; day)   (Mois; month)   (Année; year)

  Lieu de naissance : Ville------------------------------------Département---------------------------------------

  Place of birth:       (Town)                                               (Division)   

  Situation familiale : Célibataire  (       Marié (e)  (    Divorcé (e) (        Veuf (ve)     ( 

  Marital status:         Single                    Married            Divorced                Widow (er) 

  Sexe :                       Masculin     (       Féminin   ( 

  Sex :                         Male                      Female   

  Nationalité : --------------------------------------------------------------------------------------------------------

  Nationality :

II. COORDONNEES PERSONNELLES (PERSONNAL ADDRESS)

 Adresse : ------------------------------------------------------------------------------------------------------------

 Address

 Portable : -------------------------------Fixe : ------------------------------Domicile : --------------------------

 Mobile phone :                                 Fix :                                            House :  

 E-mail : --------------------------------------------------------------------------------------------------------------

III. CURSUS SCOLAIRE (SCHOOL QUALIFICATION)

	Années

(Years)
	Etudes

(Studies)
	Diplômes obtenus

(Diplomas obtained)
	Spécialité

(Speciality)

	
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	


Votre baccalauréat (Your GCE Advanced Level)
Session : -------------------------------Série : ---------------------------------Mention : -------------------------

(Session) :                                       (Serie) :                                            (Grade) :

Etablissement : ----------------------------------------Ville : ------------------------------------------------------

(School) :                                                              (Town) :                                                                                                                                                           
Diplôme (s) obtenu (s) après le baccalauréat ou en cours de préparation

(Diplomas obtained after GCE Advanced Level)

  ( BTS        ( DEUG          ( LICENCE           (   MAITRISE
  ( HND      ( TWO YEARS UNIVERSITY       ( FIRST DEGREE    (MASTERS           

Option et sous option du BTS, DEUG, de la LICENCE, MAITRISE : --------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

Option and under option of FIRST DEGREE, MASTERS: -----------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------
Etablissement de préparation de la LICENCE, MAITRISE : -------------------------------------------------
(Indiquer obligatoirement le nom de l’établissement et l’année de formation)

Preparation school of FIRST DEGREE, MASTERS: ----------------------------------------------------------

(Mentioned obligatory the name of the school and year of training)
Autre(s) formation(s) ou études suivie(s) (préciser l’année) : ------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

Other(s) training(s) or studies since the GCE Advanced Level : -----------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------


 Etablissement actuel : ---------------------------------------------------------------------------------------------

 (Actual school) :

 Département / Faculté : --------------------------------------------------------------------------------------------

 (Department / Faculty) :

 Adresse : -------------------------------------------------------------------------------------------------------------

 (Address) :

 Coordonnateur (trice) du département / faculté : --------------------------------------------------------------

 (Coordinator of department / faculty):
 Téléphone (phone): --------------------------------E-mail: -----------------------------------------------------

IV. Langue d’usage (une au choix) (Language used « choose only one »)
Français (                Anglais (                    Espagnol (
(French)                     (English)                         (Spanish)           

Deuxième langue d’usage (Second language)
Français  (              Anglais  (                    Espagnol  (
(French)                    (English)                       (Spanish)

V. Merci de bien vouloir remplir ce questionnaire
    (Thanks to give us information about this questionnaire)

Comment avez-vous pris connaissance de l’existence du concours ?

 (How do you get the examination information?)

( Auprès de MAC DARWIN (Centre de Formation Professionnelle et Universitaire)

     (At Mac Darwin «Vocational Training Center of University standard)

(Auprès d’un employé de MAC DARWIN

     (To an employee of MAC DARWIN)

(Auprès d’un enseignant de MAC DARWIN

    (To a teacher of MAC DARWIN)

( Auprès des médias

   (At the medias)

( Autres (préciser) : -----------------------------------------------------------------------------------------------

    (Other(s) precise)
Titre d’information  (Information):
Aviez-vous déjà présenté ce concours ?  Oui (    Non (
(Did you present this examination before?)  

Si oui précisez en quelle année : ----------------------------------------------------------------------------------

(If yes, mentioned which year)

Présentez-vous d’autres concours ? Oui  (          Non (
(Do you prepare another examination?) 

Si oui précisez lesquels : -------------------------------------------------------------------------------------------

(If yes, mentioned which one)                                                                                                                                                                                                                

Je soussigné (e), ----------------------------------------------------------------------certifie sur l’honneur l’exactitude des renseignements et documents fournis, et adressés à Mac Darwin :

(I undersigned ------------------------------------------------------------------------confirm in the honour the accuracy of information and documents given an address at MAC DARWIN)

1) Une lettre de candidature manuscrite indiquant les raisons du choix de la formation. Le jury y portera une grande attention et appréciera la qualité de l’écrit, la capacité à structurer et développer une argumentation (A handwritten letter of candidature which explain the raisons for which you choose this training. The jury will carry big attention and will appreciate the quality of the writing, the capacity to structure and develop an argument).
2) La fiche de renseignement à retirer à Mac Darwin ou à télécharger sur Internet à partir de notre site www.macdarwin.net (The information form to retrieve at Mac Darwin or in our site www.macdarwin .net)

3) Un curriculum vitae détaillé (A detail curriculum vitae)

4) Pour les candidats déjà titulaires d’un baccalauréat une copie d’un document attestant la réussite au baccalauréat (photocopie du relevé de notes, diplôme)

 (Holders of GCE Advanced Level shall submit Photocopies of their certificates)
5) Pour les candidats déjà titulaires d’un DEUG, LICENCE, ou plus : la copie d’un document attestant l’obtention de ce diplôme (Holders of FIRST DEGREE, MASTERS, or more shall submit photocopies of their certificates)
6) Les bulletins trimestriels des 2 dernières années secondaires et les bulletins de note du supérieur (Photocopies of last two years transcripts)

7) Une photocopie certifiée conforme de la carte d’identité nationale (original à présenter) ou, à défaut, la carte d’identité scolaire (The certified copy of the national identity card « presentation of the original » or, for defauters student identity card could be  used)
8) Une copie d’acte de naissance certifiée conforme (A certified copy of birth certificate)

9) 12 000 FCFA en espèces à verser dans le compte COFINEST-Bali N° 37 2070 20009 30

     (12 000 FCFA cash payment at COFINEST-BALI account N°37 2070 20009 30)

10) Deux photos d’identité (4x4) noir sur blanc  (Two identity Pictures) 

11) Une enveloppe A4 dans laquelle vous glisserez l’ensemble des pièces précédentes.

       (An A4 envelop for all enclusure)

12) Une enveloppe A4 timbrée pour le retour des dossiers. (An A4 stamped envelop for the return of documents)
La date limite de dépôt des dossiers est fixée au :

Mardi 05 Février 2008

(Latest date for submitting your file is on
Tuesday February 05, 2008)
NB : Documents et renseignements supplémentaires à MAC DARWIN ou sur notre site www.macdarwin.net (Documents and more information at MAC DARWIN or in our web site www.macdarwin.net) 
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